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بِِسْْمِِ اللََّهِِ الرَّحَْْمٰٰنِِ الرَّحَِِيمِِ

نْسََْانََ مََا لَمَْْ يَعَْْلَمَْْ. ِ ، عََلَّمَََ الْإِ� ي عََلَّمَََ بِِالْقََْلَمَِِ الْحََْمْْدُُ لِلَِّهَِِ الَّذَِِ

نَسَْْأَلَُُ الَّلهَََ أَنَْْ يَنَْْفََعََ بِِهََذََا الْكِِْتَاَبِِ كُُلََّ مََنْْ يَقَْْرَؤَُهُُُ،

. يقََ إِِلَىى الْعِِْلْمِِْ انََّلافِِعِِ وََالْعََْمََلِِ الصََّالِحِِِ ءُُ لَهَُُ الطَّرَِِ  وَيََكَُُونََ نُوُرًًا يُضُِيي

دْنَْاَ عِِلْمًْاا وََتَوَْفِِْيقًًا ، وََانْفََْعْْ بِِهِِ عِِبََادََكََ، وََزِِ مِِي الَّلهَُُمََّ اجْْعََلْْ هََذََا الْعََْمََلََ خََالِصًًِا لِوَِجَْْهِِكََ الْكََْرِِ

نَسَْْأَلَُُ الَّلهَََ اتَّلوَْفِِْيقََ وََاسََّلدََادََ،

. لِِامَا لُغََُتِِنََا الْفََْصِِيحََةِِ غََةِِ الْعََْرَبَِِيََّةِِ وََاتَّلمَََسُُّكِِ بِِجََ  وََأَنَْْ يَجَْْعََلََ هََذََا الْكِِْتَاَبََ سََبِِيالًا إِِلَىى فَهَْْمِِ الْبََْلَاا
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ÖN SÖZ

Dil, insanın düşünce dünyasını yansıtan en güçlü araçtır. Arap dili ise 
tarih boyunca zengin kelime hazinesi, derin anlam örgüsü ve eşsiz üs-

lûbuyla, özellikle edebî ve dinî metinlerde önemli bir yer edinmiştir. Arapça 
belâgati, bu dilin inceliklerini kavramada, anlamı ve estetiği bir arada sun-
mada eşsiz bir disiplindir. Elinizdeki bu kitap, Arapça belâgatinin temel taş-
larını oluşturan meânî, beyân ve bedi’ ilimlerini derinlemesine inceleyerek, 
bu alandaki bilgi ve becerilerinizi artırmayı amaçlamaktadır.

Bu eser, her düzeyden okuyucunun Arapça belâgatini kolaylıkla anla-
yabilmesi ve bu alandaki bilgisini pekiştirebilmesi için konular sade ve an-
laşılır bir dille kalem alınmıştır.

Çalışma, giriş ve üç ana bölümden oluşmaktadır. Giriş bölümünde, 
Arapça belâgat ilminin Kur’ân-ı Kerîm’i derinlemesine anlamadaki öne-
mini vurgulanmaktadır. Belâgatın farklı yönleri ve bu alanda âlimlerin gö-
rüşleri ele alınarak konunun kapsamlı bir şekilde açıklanması sağlanmıştır. 
Aynı zamanda belâgat ilminin tarihsel gelişimi ve bu alanda yazılmış önem-
li eserler hakkında bilgi verilmiştir. Bu sayede, okuyucular belâgatın köklü 
geçmişini ve temel kaynaklarını daha iyi kavrayabileceklerdir. Giriş bölü-
mündeki açıklamalar, belâgatın Kur’ân-ı Kerîm’i anlama sürecinde neden 
vazgeçilmez olduğunu açık bir şekilde ortaya koymaktadır. 

Üç ana bölümde ise sırasıyla meânî, beyân ve bedi’ ilimleri genel hat-
larıyla incelenmiştir. Konular, anlaşılır ve örneklerle zenginleştirilmiş bir 
üslûpla sunulmuştur. Her bölümde önce konu kapsamlı bir şekilde anla-
tılmakta, ardından konunun özeti hem Türkçe hem de Arapça olarak ve-
rilmektedir. Bu yaklaşımla, okuyucuların farklı dillerdeki bilgi ve kavrayış 
seviyeleri desteklenmekte, çok yönlü bir öğrenme süreci sağlanmaktadır.

Kitap sadece teorik bilgiyle sınırlı kalmamakta, her bölüm sonunda yer 
alan test soruları ve araştırmalar ile okuyucunun öğrendiklerini pekiştir-
mesi sağlanmaktadır. Bu sorular, okuyucunun hem bilgilerini test etmesini 
hem de konular üzerine daha derin düşünmesini teşvik etmektedir. Ayrıca, 
her bölümün sonunda sunulan genel alıştırmalar, edinilen bilgilerin pekiş-
tirilmesi ve genel bir tekrar yapılması amacıyla hazırlanmıştır.

Amacımız, Arapça belâgatine ilgi duyan, bu alanda kendini geliştirmek 
isteyen tüm okuyuculara sağlam bir temel sunmaktır. Bu kitabın, özellikle 
Arapça dilinin derinliklerini kavramak ve belagatinin inceliklerine vakıf 
olmak isteyen öğrencilere, öğretmenlere ve araştırmacılara önemli bir reh-
ber olacağına inanıyoruz.



Bu eserin hazırlanma sürecinde emeği geçen herkese teşekkür eder; 
belâgat ilmiyle ilgilenen her düzeydeki okuyucu için faydalı olmasını, Arap 
dilinin zarif ve derin anlatım gücünü keşfetmek isteyenlere ışık tutmasını 
temenni ederim.

Saygılarımla,

Doç. Dr. Ali Sevdi
Iğdır - 2026


